
Dispozitivul

Curtea de Justiție a Uniunii Europene nu este competentă să răspundă la întrebările adresate cu titlu preliminar de Oberlandesgericht 
Bamberg (Germania) prin decizia din 29 august 2013 în cauza C-481/13. 

(1) JO C 352, 30.11.2013.

Cerere de aviz prezentată de Republica Malta în temeiul articolului 218 alineatul (11) TFUE

(Avizul 1/14)

(2014/C 315/37)

Limba de procedură: toate limbile oficiale

Solicitant

Republica Malta (reprezentanți: A. Buhagiar, P. Grech, agenți)

Întrebarea adresată Curții

Proiectul de Convenție a Consiliului Europei împotriva manipulării competițiilor sportive, în măsura în care reglementează 
pariurile sportive și definește un „pariu sportiv ilicit” la articolul 3 alineatul (5) litera (a) drept „orice pariu sportiv al cărui tip 
sau al cărui operator nu este autorizat potrivit legislației aplicabile în jurisdicția în care se află consumatorul”, coroborat cu 
articolele 9 și 11 care vizează „pariurile sportive ilicite” astfel definite, este compatibil cu tratatele, în special cu articolele 18, 
49 și 56 TFUE? 

Hotărârea Curții (Camera întâi) din 17 iulie 2014 (cerere de decizie preliminară formulată de 
Audiencia Provincial de Castellón – Spania) – Juan Carlos Sánchez Morcillo, María del Carmen Abril 

García/Banco Bilbao Vizcaya Argentaria, SA

(Cauza C-169/14) (1)

(Trimitere preliminară — Directiva 93/13/CEE — Articolul 7 — Carta drepturilor fundamentale a 
Uniunii Europene — Articolul 47 — Contracte încheiate cu consumatorii — Contract de împrumut 

ipotecar — Clauze abuzive — Procedură de executare ipotecară — Dreptul la o cale de atac)

(2014/C 315/38)

Limba de procedură: spaniola

Instanța de trimitere

Audiencia Provincial de Castellón

Părțile din procedura principală

Reclamanți: Juan Carlos Sánchez Morcillo, María del Carmen Abril García

Pârâtă: Banco Bilbao Vizcaya Argentaria, SA
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Dispozitivul

Articolul 7 alineatul (1) din Directiva 93/13/CEE a Consiliului din 5 aprilie 1993 privind clauzele abuzive în contractele încheiate cu 
consumatorii coroborat cu articolul 47 din Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene trebuie interpretat în sensul că se opune 
unui sistem de executare silită precum cel în discuție în litigiul principal, care prevede că o procedură de executare ipotecară nu poate fi 
suspendată de instanța de fond, aceasta putând, în decizia sa finală, cel mult să acorde o indemnizație compensatorie pentru prejudiciul 
suferit de consumator, în măsura în care acesta din urmă, în calitate de debitor urmărit, nu poate ataca cu apel decizia prin care a fost 
respinsă opoziția sa împotriva acestei executări, în timp ce profesionistul, creditor urmăritor, poate exercita această cale de atac împotriva 
deciziei prin care se pune capăt procedurii sau prin care este declarată inaplicabilă o clauză abuzivă. 

(1) JO C 175, 10.6.2014.

Ordonanța Curții (Camera a șasea) din 26 iunie 2014 (cerere de decizie preliminară formulată de 
Tribunal do Trabalho de Porto – Portugalia) – Sindicato Nacional dos Profissionais de Seguros e Afins/ 

Fidelidade Mundial – Companhia de Seguros, SA

(Cauza C-264/12) (1)

[Trimitere preliminară — Articolul 53 alineatul (2) din Regulamentul de procedură — Carta drepturilor 
fundamentale a Uniunii Europene — Reglementare națională care stabilește reduceri salariale pentru 

anumiți lucrători din sectorul public — Lipsa punerii în aplicare a dreptului Uniunii — Necompetență 
vădită a Curții]

(2014/C 315/39)

Limba de procedură: portugheza

Instanța de trimitere

Tribunal do Trabalho de Porto

Părțile din procedura principală

Reclamant: Sindicato Nacional dos Profissionais de Seguros e Afins

Pârâtă: Fidelidade Mundial – Companhia de Seguros, SA

Dispozitivul

Curtea de Justiție a Uniunii Europene este vădit necompetentă să soluționeze cererea de decizie preliminară formulată de Tribunal do 
Trabalho do Porto (Portugalia) prin decizia din 22 mai 2012 (cauza C-264/12). 

(1) JO C 209, 14.7.2012.

Ordonanța Curții (Camera a noua) din 19 iunie 2014 – Republica Elenă/Comisia Europeană

(Cauza C-552/12 P) (1)

(Recurs — FEOGA, FEGA și FEADR — Cheltuieli excluse de la finanțarea din fondurile Uniunii 
Europene — Cheltuieli efectuate de Republica Elenă)

(2014/C 315/40)

Limba de procedură: greaca

Părțile

Recurentă: Republica Elenă (reprezentanți: I. Chalkias și E. Leftheriotou, agenți)

Cealaltă parte din procedură: Comisia Europeană (reprezentanți: H. Tserepa-Lacombe și A. Markoulli, agenți)
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